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Molnár Józsiás 
- 1903. márc. 15.-1928. márc. 15. - 

A rohanó évszáznak egy negyedrésze viharzott el azóta, hogy a nagy 
ivásárhely város öröknevü jóltevője, Budapesten 

örök álomra hunyta szemeit. 

Nagy történelmi nap volt épen. Az ország a sajtószabadság születés- 

napját ünnepelte. A kicsi összékely város falai között itt időzött a parlament 

nehány tagja, hogy jelenlétükkel is emeljék az emlékezés ünnepének fényét. 

Este, közös találkozáson, épen együtt ültek a képviselők és a város vezérfé
rfiai. 

Oda érkezett meg legelőbb a hióbhirt tartalmazó sürgöny, hogy Molnár Józsiás 

meghalt. És a lelkes ünnepi hangulat egyszerre megdöbbent megilletődésre vál- 

tozott. A hangos ajkakra bus némaság ült. A társaság sóhajos szótlansággal fel- 

állt az asztaltól és szétoszlott. 

Másnap reggel már nemcsak a városra, de környékére is ráfeküdt a 

gyász szomorusága. Ez az őszinte, mély gyász nem volt indokolatlan. Mert az, 

akinek halála hirére ilyen igazi szomoruság fogta el a sziveket, Molnár Jó
zsiás, 

méltó volt minden becsületes székely ember nagyrabecsülésére és tiszteletére. 

Az akkori magyar parlamentben Ugron Gábor és Bartha Miklós mellett ő vo
lt 

a székelység legtipikusabb képviselője. De mig azok, a maguk székely zsenijé- 

nek szárnyalását az egyetemes, nagy nemzeti politika szolgálatába vitték bele, 

Molnár Józsiás, faján rajongással csüngő szeretettel inkább székely fajának ér- 

dekeit karolta föl, respektábilis közgazdasági tudásával hiven reprezentálva a 

székelység kiváló közgazdasági életrevalóságát. 

Egyszerüűen bámulatos az a jártasság, amelynek ez az egyszerű életvi- 

szonyok közt felnőtt székely, a közgazdaság minden ágában tanujelét adta. Mint 

ahogy bámulatos az az akaraterő, amivel kora ifjuságának kényszerü mulasz- 

tásait pótolni tudta, mikor folytonos tanulással és utazgatással magának a poli- 

ükát uraló nagy kérdésekben európai látókört és a társadalmi érintkezésben 

európai müűveltséget birt megszerezni. 

Molnár Józsiás, mint a parlament tagja is tiszteletreméltó helyet tölt be 

ezekkel a nagy akaraterővel megszerzett egyéni vonásaival és lelkiismeretes 

szorgalmával, de városunk közönségének emlékezetében még sem ezekkel tette 

nevét maradandóvá, hanem az ő felbecsülhetetlen s arányaiban is igazán feje- 

delmi áldozatával, mit áldott emlékü feleségével, Gáll Emiliával közös elhatá- 

rozásban, a város közönségéért hozott. Amit idehaza folytonos munkával, lan- 

lakóházat örök alapitványul hagyta egy létesitendő sétatér és annak
 fenntartási 

céljaira a város közönségénekk 

A nagy székely már huszonőt év óta alussza fenkölt lelkű társával együtt
 

örök álmait az általa hagyományozott sétakert suttogó fenyőfái közt disze
s sir- 

boltjában. De alkotása él. A gyönyörü sétatér terebélyessé nőtt fái egy város 

közönségének nyujtanak forró nyár hevében enyhetadó árnyékot, a napi fára- 

dalmak után pihenőt, sápadt gyermekeknek friss, rózsás arcszint, rossz laká- 

sokban megviselt tüdőknek balzsamos, életadó levegőt, szórakozni vágyó ilju- 

ságnak vidám időtöltést. 

És aki az életnek ezeket a felbecsülhetetlen jótéteményeit élvezni eljár 

ebbe a gyönyörű kertbe, mind tisztelettel és megilletődéssel megy el a n
emes- 

szivű alapitó pár örök nyugvóhelye mellett s áldja nevét a nagy székelynek, 

ki, amig élt is, másoknak világitott s mikor önmaga elfogyott, mint a fáklya, 

világosságát hátra hagyta a jók emlékezetében az örökkévalóságig! 

Áldott legyen emlékezete! 

j 

Clio 

hely) 1928 Március 18, 

egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pal. 
MEGJELENIK VASÁRNAP REGGEL. 

Cenzurat: Politia orasului. 

Vasárnap. 
k z 

A 
SZÉKELY UJSÁGOT 
néhai Molnár Emil, 

a 

SZÉKELYHIRLAPOT 
Biró Lajos alapitotta. 

Főszerkesztő : 

Dr. L Diénes Ödön 

Molnár Józsiás emlékezete 
- Halála napjának 25-ik fordulóján - 

Ünnepre gyültünk! E szent, ősi házba 
Ma is ünneplő áhitat vezet.. 
Ma itt, a múltat új életre rázva, 
Eéy nagy nevet áld az emlékezet. 

it lekötve tart már síri álma, 
Mint harc után az elfáradt vezért, 
De szelleme a csillagokra szállva, 
Az örökélet küszöbéhez ért! 

Huszonöt éve!.. Már leszállt az este.. 
Mély csöndbe halkult az élet zaja. 
Az éj palástja bakacsinra festve 

Terűlt a föláre. Nem volt sóhaja 
A friss tavasznak - halkan, lopva lépett - 

Még nem fakadtak lelkéből dalok.. 
- jött a hír - és a szivünkbe tépettl! 

Oh nincs többé!l A nagy székely halott! 

A árága élet hamvába omolva!.. 
Hajh, volt-e még gyász, ily földigverő?1 

Ki fajáért az eget ostromolta, 
Im, összeroppant a titánerő! 
S a nép csodát lát gyászos végzetében - 

- Mert ilyent csak a végzet szülhetett! - 

Negy ősz vezére akkor hal meg épen, 

Mikor a magyar tavasz született! 

Huszonöt ével .. Száll az idő gyorsan.. 
Azóta már az élet arca más! 
Azóta mennyi változás a sorsban! 
S az emberekben mennyi változás! 
P a nagy székely sírja mos is áll még - 

mint a fárosz, világit neküönk - 

És int, hogy minden áldás visszaszáll még, 
Mit a jövendő földébe vetünk! 

Miért beszélni hát az elmulásról, 
Mikor a sirból az élet kikel?! 
Az egyik kor nyomába lép a más kor, 
De a nagy emlék nem hanyatlik el! 
Csak teste porlad, lelke halhatatlan, 

Bár fáradt napja rég leáldozott 
mindőrökre él az áldozatban, 

Mit nagy szivével a köznek hozott! 

Mig szép kertjének lesz egy űde fája 
S a fának rezgő nyári lombja véd, 

Sok nemzedék fog emlékezni rája 
És kegyelettel áldja el nevét. 
Mert dolgozott, fáradt, de nem magáért! 
gy életen át csak másnak vetett! - 
s amikor az örök útra rátért, 

Im, abban arat örökéletet! 

Mig ott egy fáradt lélek pihenőt lel, 
Kit a nagy élet űzött, kergetett, 

A neve él és nem felejtik őt el!.. 

S a napsugárban játszó gyermekek 
Vidor arcának űde, Iriss rózsája, 
Mit visszabűvölt rá a levegő: 
rök dicsőség fényét hinti rája 
s hirdeti, hogy nem halhat meg ő! 

Huszonöt éve már, hogy eltemettük, 
ÁAzóta alszik csöndben, boldogan.., 

De künn a bokron, ahol sirba tettük, 
adár lelkéből zengő dal fogan. 
rök a dal s a hangja változatlan 

S őrök tanulság szava zeng bele: 
Ki másnak élt, a dicső áldozatban 
Nevét az öröklétbe irta bel.. 

Szabó Jenő
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kalmi ének. Előadja a Férfikar. 
3. Emlékbeszéd. Tartja D. Paál Lajos 

lelkész. 
4. Jőjjetek testvérek. Alkalmi szóló. Szö- 

vegét és dallamát irta Kovács Józsei 
kántor; énekli Szigethy Károly. 

5. Óda. Irta Szabó Jenő. Szavalja 
Máthé Ilonka tanitónő. 
Közjáték. Előadja a zenekar. 
Estharangok. Énekli a ref. vegyeskar. 
Te benned biztunk. .. c. zsoltár. A 
gyülekezet éneke. 

(Ünnepély a ref. templomban a délelőtti istentisz- 
telet után). 
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Ceruzajegyzetek 
Hogy is állunk a kulturával?.. 

Ez a kis elmélkedés, ami nem egyedül 
az én fejemben, hanem a kisebbsé i székely- 
magyar emberek nagy általánosságának is 
lejében motoszkál, egyelőre csak mint kér- 
dés, mint leleplezésre várakozó titok tárul- 
jon az olvasó elé, kinek nemes és jóizlésű 
belátására bizom az alább felsorolt tények 
elbirálását. 
A sepsiszentgyörgyi műkedvelők a 

Noemi előadására készülődtek már hónapok 
óta. Nagy áldozatot hoztak, korhű diszlete- 
ket festettek, ruhákat csináltattak, fárasztó 
napi munkálkodás után szerepet tanultak és 
szereplő, közönség egyaránt várta a napot: 
március 18-ikát, mikor a gyönyörű szinda- 
rab, a vallásos, szép és örökbecsü mű nyil- 
vánosság elé kerül, hogy a jó izlést, az em- 
berek becsületérzetét és a kulturát egy- 
képpen szolgálja, 

ár csak napok hiányoztak az elő- 
adásig, mikor a hatóság hivatkozva egy 
március 3-án kiadott miniszteri rendeletre, 
betiltott próbát és előadást. A miniszteri 
rendelet pedig ridegen megokolja, hogy a 
hivatásos szinészek gyámolitása végett kény- 
telen minden mükedvelő előadást elfojtani, 
ami kisebbségi részről indul ki. 

Kézdivásárhelyen művészek játszanak. 
A Roval-kabarétársulat mezitelen táncduettel 
lép a közönség elé. Keleti, vérlázitó meló- 
diákra meztelen testek rángatóznak a mű- 
vészet nevében és a kávéház füstös, bor- 
gőzös levegőjében gerjedezik a huszadik 
század kulturszomjas emberének vad nemi 
vágya. 

Az utcán művészeket hallok társalogni. 
Emberek, akiknek érdekében miniszteri tör- 
vény jelenik meg, olyan leirhatatlan ocsmány 
szavakban pertraktálják egymást, amire azt 
szokta a jóérzésüű ember mondani: 

„Kinyilik a bicska a zsebemben". 
Ez a legszárazabb, a legsimábban meg- 

irott valóság, Nem kérdezek senkit, hogy 
mondaná meg: hol a bibi. Ebből a nehány 
szürke tényből meg kell érteni sok mindent 
annak, akiben van igazi kulturszomj és a 
kiben van valami még a régi jóérzésből. 

F. 

== Az optáns-per és a szentgotthárdi 
ügy. A népszövetség ujra halasztó döntést 
hozott az optáns-perben, az egyszer elvetett 
döntőbiróság elé utalva a dolgot. A szent- 
gotthárdi-ügyben egy bizottság fog előter- 
jesztést tenni a juniusi ülésszakra, 

Bank Részvénytársaság 
Cluj 

Alapittatott : 1872. évben. 

Saját tőkéje: tizenötmillió leu 

Fiókintézetei: 
Gyulaiehérvár 

Gyergyőszentmiklós 
Kézdivásárhely 
Csikszereda 

Torda 
Ditró 

Marosujvár 

Kirendeltség: 
Aranyosgyéres 
Csikszentmárton 

Maroshéviz 
Uzon 

Elfogad: betéteket 
Leszámitol: váltókat 

Átutalásokat és meghitelezéseket az ország 

bármely piacára gyorsan teljesít 

Vezérképviseletét birja 
Általános Biztosító R.-t.-nak. a „Gazdák 

Irodalom 
Szabó Jenő imádságos könyve 

Kéziratban átolvastam Szabó Jenő re- 
lormátus nők számára irt és „Egethivó asz- 
szonysziv' cime alatt sajtó alá rendezett 
imádságait. Erős a meggyőződésem, hogy 
ez a könyv, megjelenése után, példátlan 
népszerüségre fog szert tenni és ott lesz 
minden buzgó református nő kezében. Mert 
ezek az imák a megnyugvást kereső női 
lélek csodálatos ismeretével vannak meg- 
irva s mégis az örökkévalóság eszményei- 
nek megvalósítása után sóvárgó költő-pap- 
nak a lelke tükröződik vissza bennök. És 
ami az imádságnál fődolog: rövidek és pá- 
ratlanul egyszerűek. Rövidek, mint ahogy 
rövid az ajkon feltörő jajszó. És egyszerűek, 
mint ahogy egyszerü a lélekből önkéntelenül 
felszakadt sóhajtás. Semmi cikornya bennök, 
mert aki az Istennel beszélget, az a leg- 
egyszerübb szavakban önti ki lelkét az Ur 
előtt. Az Atyát szerető gyermeknek igaz 
vallomásai ezek, ki szenvedésében-örömé- 
ben, megpróbáltatásaiban és megnyugvásá- 
ban egyformán hajtja le fejét a reá gondot 
viselő édes Atya ölébe, Ezek az imádságok 
épen az említett tulajdonságukkal annyira 
közvetlenek, mintha magából az Istent ke- 
reső női lélekből fakadnának. A minden- 
napi élet leggyakoribb alkalmaira irattak 
ezek a szépséges fohászok, melyeknek hasz- 
nálata arra is kiválóan alkalmas, hogy vissza 
varázsolja a református családi életbe a las- 
sankint kiszorult igaz vallásosságot. 

A könyv 44 gyönyörüű imát tartalmaz. 
Tizenhatodrét kiadásban, egyszerü, fekete 
kemény vászonkötésben fog megjelenni. Elő- 
jegyzési ára 100, bolti ára 120 leu lesz. De 
a könyv megjelenése csak akkorra lehet- 
séges, mikor az előjegyzések, amelyek az 
átvételre természetesen kötelezők, legalább 
is a kiadás költségeit biztosítják. Előjegyezni 
kizárólag a Kovács-Hirlapirodában, Tárgul 
Sácuesc lehet. Oda küldendő mindennemű 
megrendelés. 

Kézdivásárhely, 1928. évi márc. hava. 
Paál Lajos, 

kézdivásárhelyi ret, lelkész, 

ga 
tiszt hoszabb ideig városunkban és környé- 

azokhoz a zöldülő 

tengerentuli 

Ezen a cimen Csiky Attila udvarhelyi 
gazdasági felügyelő hasznos mezőgazdasági 
utmutatásokat tartalmazó füzetecskét adott 
k melyet Biró István tanár olaszteleki gaz- 
álkodó, aki a háboru alatt, mint gazdasági 

künkön is dolgozott, az alábbi előszóval 
ajánl a gazdatársadalom figyelmébe: 

Ez a kicsiny fűzet a székely gazda szivébe szeretne férkőzni, mert arról van szó 
benne, ami neki a jó Isten után, szülője és 
gyermeke mellett a legkedvesebb. termő- 
földjéről. 
Minket, székelyeket, ösztönös ragasz- kodás köt azokhoz a barázdákhoz, é 
ken zsenge gyermekként az ekét vonó Da- 
rom előtt botorkálunk, azokhoz a himes, 
vadvirágos rétekhez, amelyeken először szállt 
vírtusra kaszát suhintó legénységünk ereje, 

vetésekhez, melyeknek egyenletesen hullámzó selymén gyönyör- 
ködve, emberségünk alapos munkájára esz- 
méltüönkk 
Nekünk a föld a sorsunk. Az a tenyér- 

nyi szikes, agyagos föld, amelyen apáink is 
verejtékeztek, hogy a mindennapi kenyeret 
megtermelhessék. 

Ennek a drága földnek megtartása, gya- 
rapitása szivbéli ügyünk. Szorgalmunknak, értelmességünknek, józanéletünknek, taka- 
rékosságunknak a próbája. 

Dolgozni mindannyian akarunk. Szeret- 
jük is a gazdasági munkát, Annyit üzzük, 
hajtjuk magunkat e munkákban, hogy sat- 
nyulunk is bele. Részeges, pusztitó is kevés 
van köztünk. S még sincs kellő előhaladá- 
sunk. Nincs főkép azért, mert a gazdaság- 
ban ma is dédapáink módszerével dolgo- zunk. Nem szeretünk ujitani, haladni 
Szomoru dolog, de való, hogy a szé- 

kelység, amely annyi jeles embert adott a 
tudománynak, szépirodalomnak, müűvészet- 
nek s melynek fiai kitartásukkal, tanultsá- 
gukkalés találékonyságukkal hazájuktól tá- voli országokban is közmegelégedésre töltik be azt a szerepkört, amelyre vállalkoztak, 
- itthon, az ősi rög művelésében elzárkózik a haladástól. Ez a maradiság az oka, hogy 
ma már a legkeményebb küzdelmek árán s igy is csak szükösen tudja a léte fenntar- 
tásához szükséges gazdasági termékeket elő- állitani. Emiatt az eredménytelenség miatt aztán csüggedten cseréli fel sok-sok szántó- 
vetőnek nevelt testvérünk az eke szarvát a nagyvárosok utcai seprüjével. egészségtelen 
bányák veszedelmes robbantó szereivel s 

gyárak ezerféle emberkinzó 
munkájával. 

Székely testvéreim! Nem csak szeret- nűnk kell a földet, hanem biznunk is kell 
annak eltartó erejében. De csak akkor biz- 
hatunk benne, ha megadjuk neki azt, amít 
megérdemel. Foglalkozzunk állandóan és 
behatóan azzal a kérdéssel, hogy mit tehe- 
tünk termelésünk fokozására, Még pedig 
gyorsan. Nem késlekedhetünk. A viszonyok 
nehezednek, de a főld elhagyása és idegen 
munkakőr keresése nem hoz javulást sor- 
sunkban. Ki kell tartanunk a föld mellett. 
Országunknak, gyermekeinknek, unokáink- nak sorsáról van szó. Harcolnunk kell a töld- 
del, hogy a népek gazdasági versenyében 
ne győzhessenek le bennünket. Ez a füze- 
tecske sorra megjelöli a fegyvernemet mely- lyel a győzelmet kivizhatjuk. Röviden s 
érthetően mondja el, mit kell cselekednünk 
a siker, a boldogulás érdekében. Ha betart- 
juk utmutatásait, könnyen haladhatunk az 
ujabb rendszerű gazdálkodással elérhető 
anyagi jólét felé. Ezért ne habozzunk, kezd- 
jünk a céltudatos munkáhozi Alkalmazzuk 
azokat a módszereket, más műveit népek 
tapasztalatai és a tudományos kisérletek 
helyeseknek állapitotta meg. Ha igy dolgo- 
zunk, Isten áldása lesz munkánkon 

" 

A tanulságos fűzetecske 7 leuért kiadó- 
hivatalunkban is megrendelhető, 
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MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP RECGGEL 

192 
MARCIUS 

srefps rsz1ó FÖLDI ISTVÁN . 

= Ötvenőt év az ügy 

zolgálatában. Fejér Antal kereskedő az, 

ki ötvenöt éven keresztül vitte az árvaház 

énzügyeinek és pénztárának kezelését tel- 

sen ingyen, nemes emberbaráti érzületből. 

indenki részéről teljes elismerést válthat 

i ez a páratlanul hosszu időre terjedő ön- 
etlen fáradozás. Az árvaházi vezetőség 

agyonkezelő-bizottsága teljes elismeréssel 

dózott Fejéeér Antal ur buzgó szolgálatai 

ánt és márc. 14-iki gyülésén Vargha Béla dr. 

ditványára jegyzőkönyvileg örökitette meg 

áláját és köszönetét. Fejér Antal kora miatt 

eköszönvén tisztéről, a pénztárosi tiszt el- 

állalására Benkő Ernő volt trvsz. birót si- 

erült megnyerni. 

- Közgyűlés. Ma, vasárnap d. u. 3 

rakor tartja a Kereskedők és Kereskedő 

fjak Köre évi rendes közgyűlését a Kör 
elyiségében. 

- Bársony István meghalt. Bársony 

István, a szabad természet leghangulatosabb 

nagyar írója 73 éves korában Budapesten 

lIhunyt. A magyar irodalom nagy értéket 

resztett a kiváló iró halálával. 

- A bánilyhunyadi iüszerkereske- 

lésekben elkobozták a vegyi árukat. Mint 
z Ellenzékben olvassuk, a bániíyhunyadi 

özigazgatási hatóság emberei végigjárták a 

üszerkereskedéseket és ezekben lefoglalták 

parfüm, kölniviz, boraxszappan, fogpaszta, 

buder, keserüsó, salicyl stb. árukat. A lefog- 

- Háromszor is jaj a részegeseknek. 
datik tudtára mindazoknak, akik ha eddig 
em tudnák, hogy a közel napokban életbe 
ép egy már régen megjelent miniszteri ren- 

delet, mely büntetéssel és nyilvános meg- 
bélyegzéssel sujtja mindazokat, kik mélyen, 
osszan és gyakran nézve be a pohár fene- 
ére, ingadozó lábakkal hajókáznak végig 

A város utcáin. 

Hogyha „HORGÁSZ vizet iszol, 
Attól gyógyulsz és meghizol. 

- Erdélyi Hétiői Hirlap. Március 
19-én, hétfőn reggel uj organummal lesz 
tazdagabb az erdélyi kisebbségi sajtó. Ezen 
A napon jelenik meg az Erdélyi Hétfői Hir- 
ap, amely régen érzett hiányt pótol. A kül- 
öldi országokban mindenütt van egy orszá- 

Fos jellegü héttői hirlap, amely a vasárnap 
ninden eseményét friss és bő tudósitások- 
ban már héttőn reggel közli. Szinte idegesek 

z emberek hétlőn reggel, hogy megszokott 
ijságjuk kimarad. Az Erdélyi Hétfői Hirlap 
belföldi és külföldi politikai, sport, társa- 

lalmi, közgazdasági és kulturális élet vasár- 
hapi eseményeit fogja hozni nyolc oldalon 
redeti tudósitásokban. Az Erdélyi Hétiői 

Hirlap főszerkesztője Kádár Imre dr., felelős 
zerkesztője Seress Józsei. Az egyes számok 
ra 5 leu, az előfizetési ára egész évre 240 

eu, fél évre 130 leu. Szerkesztőség és ki- 

ivóba ment fel, ahol alaposan megrakodva 

Betőrés. A szerdáról csütörtökre 
viírradó éjjel betőrő garázdálkodott Megya- 
szay Dénes vasuti vendéglőjében. A viszo- 
nyokkal teljesen jártas betörő a pinceablak 
utcai részénél hatolt be és a pincéből az 

ugy élelmiszerrel, mint pénzzel és trafikkal, 

ugyanazon az uton, mint amelyiken bement, 
kereket oldott. A házbeliek csak későre 
vették észre a betörést és jelentést tettek 
a rendőrségen. A nyomozás erélyesen folyik 
és reméljük, hogy a tettes rövidesen hurokra 
kerül. A kár kb. 7000 leu. 

Tisztelettel értesitem a t. közönséget, hogy a Vasut- 
utcában, Pongrác János ur házában 

SZABÓ-ÜZLETET 
nyitottam. Célom, hogy elegáns, minden igényt kielé- 
gitő munkával megnyerjem a közönség tetszését. Szolid 

árak, ponás kiszolgálás. 
Kérem a m. i közönség b. pártfogását : 

MIHÁLY JÁNOS, uriszabó, 

Akit kétszer végeztek ki. 
A mexikói borzalmakból. 

Minden rémregényiíró fantáziáját tul- 

haladó embertelenséget jelent egy mexikói 
tudósítás, amelynek egymagában fel kellene 
ráznia a világ lelkiismeretét 

A rémtőrténet hőse, martirja egy Er- 

nesto Real nevüű mexikói képviselő, akit há- 
rom héttel ezelőtt katholikus meggyőződése 
miatt halálra itéltek s az ítéletet egy szakasz 
katona végre is hajtotta. 

Abban a hiszemben, hogy a több go- 

lyótól talált képviselő meghalt, otthagyták a 
kivégzés szinhelyén. A képviselő azonban 

kimondhatatlan szenvedések közt magához 
tért s több kilóméteres utat teltt meg Osanda 
városig, ahol kórházba került. 

Eleintén ápolói nem is kérdezték, ho- 
gyan kerültek a golyók testébe, hiszen Mexi- 
kóban az effajta lövőldözések nem tartoznak 

a ritkaságok közé. De később, amikor már 
összelügéően beszélni kezdett, a főorvos 

csak ugy odavetőleg igy szólt hozzá: 
- Ugyan, hogyan került önbe ennyi 

golyó? 
Real erre részletesen elbeszélte, hogyan 

itélték halálra, miképpen céloztak a katonák 

s hogyan siettek el, mert attól féltek, hogy 
a kaszárnyában nem lesz már menázsi. Még 
a vezénylő tiszt szólt rájuk: 

- Siessetek, mert nem kaptok enni. 
A főorvos még aznap értesitette a rend- 

őrséget a képviselő esetéről. 
A mexikói kormány azonnal intézke- 

dett, hogy a képviselőt tartóztassák le és - 
lőjjék agyon. 

- De legalább addig hagyják itt - 
könyörgött a főorvos - amig meggyógyul. 

A kivégzés végrehajtására kirendelt 

százados azonban könyörtelen maradt. 

rá az ágyban fekvő képviselőre. Minthogy 
az nem tudott a saját lábán járni, a katonák 

hordágyra fektették és igy vitték ki a kórház 
temetőjébe. Ott a falhoz állitották és agyon- 
lőtték. A katonák ezuttal nem távoztak el. 
Ott maradtak mindaddig, mig az orvos meg 
nem állapitotta, hogy Ernesto megszünt élni. 
Hol van most az ugynevezett „művelt 

- Azonnal jőjjön velünk - parancsolt 

() Műtrágyatelep városunkban. A 
Kézdivásárhelyi Takarékpénztár, városunk 
eme régi intézete vidékünk gazdakőzönsé- 
gének akar szolgálatot tenni, mikor a Nitro- 
gén Műtrágya és Vegyipari R-.t. Dicsőszent- 
márton, képviseletét átvéve, terményosztá- 
lyánál müűtrágya-lerakatot létesített A 

műtrágya kisérletek ugyanis vidékünkön is 
kitünően beváltak. Igy Faragó Sándor és 
Br. Apor Péter alkalmazták sikerrel, ami 
holdanként 14 és 17 m/m hozamot eredmé- 

nyezett. Egyéként felhivjuk a figyelmet a 
mai műtrágya hirdetésünkre is. 

Őt nagysikerü kottaujdonság! 

Nyári emlék. 
A legutóbbi Moravetz pályázaton dijat nyert dal. 

Vasárnap a Chevrolém várja. 
Dal, fox, shimmy. 

Nem megyünk mitöbbé Monacóba. 
Tangó dal: 

Madonna jaj hová lett. 
Tangó dal. 

Cartagena édes kis víirága. 
Tangó dal. 

Darabja 40 leu. 
Moravetz fiadás, mindenűütt fapatók, 

Sport 
Felkérjük a Sport Egyesület tagjait, 

hogy az 1928, évre esedékessé vált tagsági 

dijaikat havi, negyed vagy évi részletben 
Cimbalmas András ur megbizottunknak ki- 
fizetni sziveskedjenek. 

Egyben felhivjuk az egyesület mind- 
azon tagjait, akiknél a K. S. E. bármi néven 
nevezendő felszerelési tárgya van, szíves- 
kedjen azt Benkő Antal intézőhöz a legrő- 
videbb időn belül visszaszolgáltatni. 

A Sport Egyesület Elnöksége. 

VÁROSI MOZGÓ 
Orient express - Bohémvér 

Márc. 17-18-án, szombaton és vasár- 

nap megy Orient express, modern életkép 
8 felvonásban. Főszereplő Lil Dagsver. 

Márc. 21-22-én, szerdán és csütőr- 

tökön kerül vetitésre Bohémvér, művész 
dráma 8 felvonásban. Főszereplők: Mády 

Christians, Erna Morena, Harry Liedtke. 

Tisztelettel értesítem ugy a városi, mint a vidéki 
mélyen tisztelt közönséget, hogy Kézdivásárhelyen, a 
Tanácsház mögötti utcában (Curtea 8) 5 sz. házban 

URI DIVAT SZABÓ-MŰHELYT 
..meammamma 
nyitottam. Készülnek a legujabb divat szerint egy- 
szerütől a legkényesebb igényeket is kielégitő ruhák. 

Kérve a mélyen tisztelt közönség szives pártfogását, 
vagyok kiváló tisztelettel : 

MÜLLER KÁLMÁN. 

No. G. 1070-1928. 
Publicatiune de licitatie 

Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publicá 
cá in baza decisului No. G. 1070-1928. a jud a cátoriei 
de ocol T4. -Sácuesc in favorul reclamantului dr. A 

világ" szolidaritása? 
A rádió korszakában miért akad meg 

a vértanuk halálhörgése Mexikó határán? 
Hol a genfi Népszövetség, amelynek 

hivatása a nemzetek békéje felett őrködni? 
Nem tudja, hogy egyik tagja halomra gyil- 

dóhivatal Cluj-Kolozsvár, Str. N. lorga 10. koltatja polgárait, mert imádkozni mernek? 

Fekete si dr. B. Elekes pentru incasarea creantei de 
378 Lei si acc. si fixeazá termen de licitatie pe ziua 
23 Martie 1928 orele 5 si jum. p. m. la fata locului in 
locuinta urmáritului in Covasna ünde se vor vinde prin 
lecitatiune publicá judiciará 1 pian, 6 foteluri, 1 cana- 
pea, 1 bivoli in valoare de 19000 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg-Sácuesc, 7 Martie 1928. 

A. Fábián, 
portarel delegat,



4. oldal. Székely Uiság 

A város hívatalos hírdetései 

FPrimaria Comunei Úrb, Tárgul-Sácuesc 
No. 1014-1928. 

Publicaliune 
Se aduce la cunostintá generalá, ca 

in ziua de 27 Martie 1928 ora 6 p. m. se 
va vinde prin licitatie publicá cu oferte in- 

chise la Primária Comunei urbane Tárgul- 
Sácuesc 166 m. cub. 040 d. m. c. arbori de 

brad si 2428 m. cub. 545 d. m. c. arbori de 
fag din pádurea „Kecskés" pe teritoriu in- 
cendiat in anul 1926. 

Estimatia pentru lemnele de brad sa 
fixat ofocial in Lei 16.604 si pentru lemne 
de fag in Lei 43.713 bani 81, cari totodatá 
formeazá si pretul de strigare. 

Concurentii pentru a putea fi admisi 
la licitatiune, trebuie sá depuná odatá cu 

oferte si garantia provizoric de 200/0 in 
numerar sau in elfect. 

Licitatia va avea loc in biroul Prima- 
rului. 

Conditiunile de licitatie se pot vedea 
in biroul Consilierului IL 

Licitatiunea se va tinea in conformitate 
cu dispozitiunile Art. 72-83 din Legea 
Contabilitátii Publice. 

Hirdetmény 
Kézdivásárhely város Primariaja 1928. 

év március 27-én d. u. 6 órakor zárt irás- 

beli ajánlatokkal megtartandó nyilvános ár- 

verésen elad a Kecskécs erdő 1926. évi égés 

területéről 166.040 ms fenyőt és 2428.545 
m' bükkfát. 

Hivatalos becslés és egyuttal a kiszál- 
lási ár a fenyőre 16604 Lei, a bükktára pedig 
43.713 Lei 81 bani. 

Bánatpénz a kikiáltási ár 200/0-a. 
Az árverés a polgármesteri hivatalban 

fog megtörténni. 

Feltételek a II. tanácsosnál megtud- 
hatók. 

Az árverésnél a számviteli 
72-83. §-ai irányadók. 

Tárgul-Sácuesc, la 12 Martie 1928. 
Primar: Corneliu Nastasi Secretar: Cosma 

No. 1010-1928. 
Publicafiune 

rimaria Comunei urbane Tárgul-Sa- 
cuesc dá in arándá prin lititatie publicá cu 

olerta inchisá právália ocupatá DI. Fenechiu 

Valér si locuintele ocupate de Dnii Petrov- 
szky Gheorghe si Antalfii Juliu pe timp de 
3 ani succesor cu incepere dela 24 Áprilie 
1928. 

Licitatie va avea loc in biroul prima- 
rului la 30 Martie 1928 ora 6 p. m. cu res- 
pectarea dispozitiunilor Art. 72-83 din legea 
contabilitáti publice. 

Conditiunile de licitajie se pot vedea 
la biroul consilierului II, in zilele de serviciu. 

Hirdetmény 
Tárgul-Sácuesc, város primáriája 1928 

március 30-án d. u. 6 órakor a polgármes- 

ter irodájában zárt irásbeli ajánlattal meg- 

tartandó nyilvános árverésen 1928 április 
24-től kezdődőleg 3 évre bérbe adja a Fe- 

nechiu Valer által bérelt üzlethelyiséget, to- 
vábbá a Petrovszky György és az Antalfi 
Gyula által bérelt lakásokat 

Feltételek a II. tanácsos irodájában 
megtekinthetők. 

Taárgul-Sácuesc, la 10 Martie 1928. 
Primar: Cornaliu Nastase Secretar: Cosma 

törvény 

P 
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mana manta nattttaa rettitáta emataatt otttataartattaatoa vtat frtltatíem kömey a ttvtatttgtyáget 

Akit mindenki elhagyot! 
Courts Mahler regénye. Kapható a 

KOVÁCS-HIRLAPIRODÁBAN. 

am 

Árverési hirdetmény 
A közönség tudomására hozatik, hogy 

1928. évi április hó 2-án reggel 9 órakor a 
Sít.-Gheorghe-i Pénzügyi Administrator ur 
folyó évi február hó 15-én kelt 2078. számu 
jóváhagyó rendelete folytán Mikes Ármin 
ur zabolai lakósnál 1,111.811 lei 68 bani 
kincstári adótartozás, valamint ezen összeg 
után járó 90/0 kamat erejéig a lefoglalt ál- 
latok, gépek és gépalkatrészek, valamint 

nmul 

szobaberendezések árverés utján el fognak 
adatni. 

Az árverés a gépek és állatokra vo- 
natkozólag a zabola-lűrésztelepi malom gaz- 
daságánál, mig a más ingóságok és szoba- 
berendezéseket illetőleg Zabola községben 
a kastélynál lesz megtartva. 

Controlor: ss N. Zaharia 

Répáti 
Horgász 

Matild 
Salutaris 

Venus 
ásványvizek házhoz szállitva is kaphatók 

MÜLLER ALADÁR-nál 

No. 826-927 escec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

ca inbaza deciziunii No. G. 10347-9027 a judecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului dr. Sin- 
kovits Otto repr. prin advocatul dr. Molnár Dénes 
pentru incasarea creeantei de 10,000 Lei si acc. se fi- 
xeazá termen de licitatie pe ziua 26 Martie 1928 orele 
5 p. m. la fata locului in Ghelinta (pádurea pe lángá 
páráut ,Kis-Ghelinta") unde se vorvinde prin licitatiune 
publica judiciará 338 metri cubic lemne de stejar, 6 grá- 
made lemne táiate lungi in valoare de 24.780 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, la 10 Martie 1628. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

ISZÓKE IMRE 
műasztalos 

Kézdivásárhely, Kertmege-utca22. sz. 

Megrendelések a 
legszolidabb árban pontosan és gyorsan 
teljesittetnek. - Megrendelésre készi- 
tek legmüűvészíesebb kivitelü amerikai 
irodai berendezéseket is a legszolidabb 
árban. - Elvállalok minden e szakmába 

vágó munkákat és javitásokat. 

Célom: szolid árés jó munka. 

, 

APRÓ HIRDETÉSE 
Egy szó ára 3 leu. - Állást keresőknek 250/0 kedv. 
mény. - A legkisebb hirdetés ára 40 leu. - Hirde 

dija előre fizetendő. 

Eladók egy drb. kemény 

fa iróasztal és egy darab 
könyvszekrény. Cim : a ki- 

adóban. 

Eladó egy Schunda-féle 
jó cimbalom. Cim a kiadó- 

ban 

Keresek egy gyerme E 
telen, 40-45 éves hai 
özvegyet házvezetőnőn F 
Nem baj, ha szegény N 
Egy üzlethelyiség ingyen E, 
haszonélvezetét biztosit, 
számára életfogytáig, [ 
deklődni lehet Páljá 
Géza vendéglősnél. 

Kovács József kalap- 

gyáros üzletébe megér- 

keztek a férfi és női ta- 

vaszi kalapok. Olcsó árak! 

15 és20-as belvilágu kut- 
gyürüs furott kutat válla- 

lunk. Szabó Sándor épitő és 

Tangel Józset, géplakatos. 

Borra járó vastengelyü 

szekér, hordószekér, sárga 
kocsi, hámok, vasekék el- 

adók. Cim a kiadóban. 

Zongorát bérbe vennék 
jó árért, teljes garanciával. 
Cim a kiadóban. 

Megjelent a Magyar Daloskönyi 
Kapható a Kovács-hirla pirodában. 

No. G. 10971-1927 exec. 

Publicatie 
/ Subsemnatul portarel delegat prin aceasta public 

baza deciziunii No. G. 1097-1927 a judácátori cá in 
de ocol Tárgul-Sácuesc in 
Gizella repr. prin advocatul dr. Molnár Dénes pent 
incasarea creantei de 3600 Lei si acc. se fixeazá terme 
de licitatie pe ziua 26 Martie 1928 orele 5 p. n 
la fata locului in comuna 
prin licitatiuane publica judiciará 1 buc. pat, 1 buc. c 
napea, 1 buc dulap de haine, 6 mm. orz, 1 cáruta, ! 
mm. paine de grau, 1 hambar, 22 buc. lemne deme 
teacán pentru unelte, 2 buc. roate, 2 stj. lemne de fo 
1 vacá surá de 5 ani in valoare de 11060 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tárgul-Sácuesc, la 10 Martie 1928. 

Bérbeadás. A lemni 
(lembényi) róm. kath. eg 

házközség 2 kövü malm 
é. március hó 25. 

(vasárnap) d. u..3 órak 
nyilvános árverésen 6 év 

bérbeadja. 

Keresek a város hat 

rában egy jó lucernás ( 

det. Cim a kiadóban. 

Középkoru hivataln 
vidéki nők ismeretség 
keresi házasság céljábi 
Leveleket „Tüzhely" jel 
gére a kiadóba kérek. 

k 
z 

k 
k 

g 
de licitatie 

e 

: 1 
favorul reclamantului Bel 1 

j 

Dalnic unde se vor vini 1 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

elem 

BUTOR VÁLASZTÉKBAN 
FÖLDI SÁNDOR 
BUTORRAKTÁRÁBAN 

OLCSÓ És NAG 

No. G. 10089-1927. exec. 

Publicatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publ 

de licitatie 

de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului vád. ! 
cá in baza deeiziunii No. G. 10089-927 a judácatori 

Bodi Ferenc repr. prin advocatul dr. A. Fekete si d 
B. Elekes pentru incasarea creantei de 252 Lei si acc 
se fixeazá termen de licitalie pe ziua 22 Martie 102 
orele 5 si jum. p. m. la fata locului in comuna Petrices 
unde se vor vinde prin licitatiune publica judiciará 
buc. vaci de 6 ani si 1 buc, car. in valoare de 7700 
In caz de nevoie si sub prejul de estímare. 

Trg.-SAcuesc, la 7 Martie 1928. 
A. Fábián, 
portarel delegat. 

HA TERMÉSÉT FOKOZNI AKARJA, HASZNÁLJON MÚTRÁGYÁT! 

Hirdessen a SZÉKELY ÚJSÁG-ban 

10-209/v-os mésznitrogén bádogdobbal együtt.... 
19-200/0-os mésznitrogén jutazsákkal együtt 

420/0-os kálisó 
160/0-os superiosfát 
180/0-os superfoslát jutazsákkal együtt. 

Fenti mütrágyákat eredeti gyári áron és feltételekkel beszerezheti a 

KÉZDIVÁSÁRHELYI TAKARÉKPÉNZTÁR TERMÉNYOSZTÁLYANA 
mint a Nitrogén Műtrágya és Vegyiipari R.-t. Dicsőszentmárton, háromszékmegyei képviselőjénél. 

Kérjen utbaigazitást és részletes ajánlatot! 

Lei 850- 
Lei 800- 

jutazsákkal együtt Lei 600- 
jutazsákkal együtt.. Lei 368 - 

Lei 414- 


